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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N? 20191701012D00878 

Ante mí, NOTARIO(A) SUPLENTE RAMIRO GIOVANNY BERRONES TORRES de la NOTARÍA DÉCIMA SEGUNDA EN 

RAZÓN DE LA ACCIÓN DE PERSONAL 10037-DP17-2019-MS, comparece(n) MARÍA CECILIA MERA PONCE portador(a) 

de CÉDULA 1704984341 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en 

QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) 

en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en 

consecuencia auténtica(s), LA COMPARECIENTE AUTORIZA EXPRESAMENTE LA CONSULTA EN LÍNEA Y 

VERIFICACIÓN DE SUS RESPECTIVOS DATOS EN EL SISTEMA NACIONAL DE CONSULTA CIUDADANA DE LA 

DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVIL, IDENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN. Y DECLARA QUE LA DIRECCIÓN ES: 

URBANIZACIÓN PORTAL CUMBAYA + 1, TELÉFONO: 2893225, MAIL: MCMERAP(OGMAIL.COM. para constancia firma(n) 

conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me 

confiere el numeral noveno del articulo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del 

documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original, QUITO, a 

2 DE AGOSTO DEL 2019, (17:38). 

MARIA CECILIA MERA PONCE 
CÉDULA: 1704984341     
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TRADUCCIÓN 

[sello] El Estado de Texas 

El Estado de Texas 

Secretario de Estado 

No se emite para uso dentro de los Estados Unidos de América. 

Esta Apostilla únicamente certifica la firma, la calidad del firmante y el sello o timbre que el documento 

lleva. No certifica el contenido del documento para el cual fue emitida. 

La validación del certificado está disponible en www.sos.state,tx.us 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País 

El presente documento público 

2. ha sido firmado por 

quien actúa en calidad de 

4. y está revestido del selto/timbre de 

p 

en Austin, Texas 

por el Secretario de Estado de Texas 

Certificado No, 11760680 

Sello: [sellado] 

El Estado de Texas 

o
p
 

Estados Unidos de América 

LUIS F. GOMAR 

Notario Público, Estado de Texas 

LUIS F. GOMAR 

Notario Público, Estado de Texas 

Comisión expira: 04-13-22 

CERTIFICADO 

6. el día 10 de julio de 2019 

10. Firma: [firmado] 

Jose A. Esparza 

Secretario de Estado Adjunto 

GF/na 

[Poder Especial otorgado por PRAXIS IT COMPANY, INC. en español e inglés en el documento original] 

Firmado ante mí hoy, 2 de julio de 2019. 

[firmado] 

[sello] Luis F. Gomar, Notario Público, Estado de Texas 

Número de identificación del notario: 12623062-8 

Mi comisión expira: 04-13-2022. 

María Cecilia Mera 

Traductora 

C.l. 1704984341



  

The State of Texas 

Becretary of State 

Not for use within the United States of America 

This Apostille only certifies the signature, the capacity of the signer and the seal or stamp it 
bears. It does not certify the content of the document for which it was issued. 
Certificate Validation available at www.sos.state.tx.us 

  

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

1. Country United States of America 

This public document 

2. has been signed by LUIS F GOMAR 

3. acting in the capacity of Notary Public, State of Texas 

4. and bears the seal/stamp of LUIS FGOMAR, 
Notary Public, State of Texas, 

Commission Expires: 04-13-22 

CERTIFIED 

5. at Austin, Texas 6. on July 10, 2019 

7. by the Secretary of State of Texas 

8. Certificate No. 11760680 

9. Seal 10. Signature: 
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Deputy Secretar 

GE/na    
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PODER ESPECIAL 

  

El infrascrito, en su calidad de Director Único y 

como tal debidamente autorizado para actuar en 

representación de PRAXIS IT COMPANY, INC, (en 

adelante referida como la “Mandante”), 

compañía constituida y con existencia legal bajo 

las leyes de los Estados Unidos de América, en 

nombre y en representación de la Mandante 

constituye y nombra por el presente mandato a 

la compañía MEGASOLVE SOLUCIONES S.A., 

compañía anónima de nacionalidad ecuatoriana 

domiciliada en la ciudad de Quito, República del 

Ecuador, como Mandatario de la Mandante en el 

Ecuador, asignándole todo el poder que en 
derecho se requiere para: 

(1) Realizar todos los actos y firmen todos 

los documentos que fueren necesarios 

para la constitución de una sociedad 

anónima con domicilio en la República 

del Ecuador 

(2) Suscribir a nombre de la Mandante 

acciones de la sociedad que será 

. organizada en el Ecuador según el valor 

otorgado en el estatuto. 

(3). Realizar todos los tramites necesarios 

para realizar el registro de la inversión 

extranjera, según lo dispuesto en la 

legislación ecuatoriana. 

(4) Representar a la Mandante y comparecer 

sin límite alguno a Juntas Generales con 

derecho a voz y voto en las Juntas 

Generales de Accionistas de la sociedad 

que será organizada de conformidad con 

lo autorizado en el presente poder. 

(5) Representar a la mandante de 

conformidad con aquello que dispone el 

artículo  innumerado incluido a 

continuación del artículo 221 de la Ley de 

: Compañías, para que pueda contestar 

demandas a nombre de la Mandante y 

cumplir, a nombre de ella, las 

obligaciones establecidas en la Ley de 

Compañías para las empresas extranjeras 

accionistas oO socias de compañías 
ecuatorianas, sin que por ello deba 

entenderse que la mandante será   

SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

  

The undersigned, in his capacity of Sole Director 

and, as such, duly authorized to act on behalf of 

PRAXIS IT COMPANY, INC. (hereinafter referred 

to as the “Principal”), a company duly 
incorporated under the laws of the United States 

of America, acting on behalf of the Principal, 

hereby appoints and designates MEGASOLVE 

SOLUCIONES S.A., a stock company domiciled in 

the city of Quito, Republic of Ecuador, as the 

Principal's Attorney in fact in Ecuador, investing it 

with all the powers required by law to: 

(1) To perform all actions and sign all 

documents to incorporate a stock 

corporation domiciled in the Republic of 
Ecuador. 

(2) To subscribe, on behalf of the Principal, 

the shares of the company to be 

organized in Ecuador according to the 

value set forth in the bylaws of the 

company. 

(3) To submit all applications and take all the 

steps necessary to register this 

investment as required by Ecuadorian 

law. 

(4) To represent the Principal and to exercise 

the right to vote on its behalf at the 
Shareholders' Meetings of the company 

to be organized as authorized by this 

power-of-attorney. : 

(5) Represent the Principal in acosrilimce 

with the terms of the provisions of the 

innumerable article included after article 

221 of the Companies Law, so that he 

may answer claims on behalf of the 

Principal and comply, on behalf of the 

Principal, with the obligations established 

in the Law of companies for foreign 

shareholders or members of 
companies, without it bei E 

that the principal will b: 

permanent establishm 

   

  

    
 



  

  

  

considerada como establecimiento 

permanente en el país, ni estará obligada 

a establecerse en el Ecuador, ni a 

inscribirse en el Registro Único de 

Contribuyentes, ni presentar 

declaraciones de impuesto a la renta. 

Represente a la mandante de 

conformidad con lo que dispone el 

artículo 6 de la Ley de Compañías, para 

que pueda contestar demandas a 

nombre de la Mandante y cumplir, a 

nombre de ella, las obligaciones que 

contraiga. 

Se faculta al mandatario para que 

deleguen este poder y sustituyan este 
mandato, total o parcialmente, a favor de 

una o más personas 

(6) 

Mm 

Este poder permanecerá en vigencia hasta que su 

mandato haya sido revocado por escrito por el 

abajo firmante. 

Este poder está siendo otorgado en un 

documento que contiene una versión en idioma 

castellano y una versión en idioma inglés. 

En caso de existir discrepancia entre las versiones 

en castellano e inglés de este documento, se 

entenderá que la 

prevalecerá. 

versión en castellano   

nor will it be obligated to establish in 

Ecuador, nor to register in the Single 

Registry of Taxpayers, nor to file Income 

tax returns. 

(6) Represent the Principal in accordance 

with Article 6 of the Companies Law, so 

that he can answer claims on behalf of 

the Principal and fulfill, on behalf of the 

Principal, the  obligations that he 

contracts. 

The Attorney in fac is empowered to 

delegate this power and replace this 

mandate, in whole or in part, in favor of 

one or more persons. 

(7) 

This power-of-attorney shall remain in force until 

it is revoked in writing by the undersigned. 

This power of attorney is being executed ina 

document which includes a Spanish version and 

an English version. 

In the event of any discrepancy between the 

Spanish and English versions of this document, 

the Spanish version shall prevail. 

   

    

PRAXIS IT COMPAN 

By: 

Name: EDMUN 

Title: SOLE DIRECTOR 

Date: 

“Y 

BERT HERNANDEZ     

   



NOTARIA DECIMO SEGUNDA DEL CANTON QUITO 
De acuerdo con la facultad prevista en el numeral 5 
Art. 18 de la Ley Notarial. doy fé que las copias 
que entra... fojas anteceden son iguales a 
los documentos presentados ante mi. NOTARIA 
Quito, 2 AGO. 2019 XUL 

Ab. Giovanny Berrones Torres 
NOTARIO DÉCIMO SEGUNDO SUPLENTE
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. NOTARÍA DÉCIMO SEGUNDA DEL CANTÓN QUITO De acuerdo con la facultad prevista en el numeral 5 Art. 18 de la Ley Notarial 4) y fe que la COPIA que antecede es ¡igual al tdockite 
- SEAMOS | Quito, 

O presentado ante mí 
/ y NOTARÍA 
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Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

mía REPÚBLICA DEL ECUADOR Ppussaaa 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1704984341 

Nombres del ciudadano: MERA PONCE MARIA CECILIA 

Tay Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/GONZALEZ 

SUAREZ 

Fecha de nacimiento: 22 DE AGOSTO DE 1963 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

  

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: EMPLEADO PRIVADO 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: MUNCHMEYER CASTRO ALVARO 

Fecha de Matrimonio: 12 DE MARZO DE 1986 

Nombres del padre: MERA FRANCISCO 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: PONCE SILVIA 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 24 DE MARZO DE 2015 

Condición de donante: SI DONANTE 

Información certificada a la fecha: 2 DE AGOSTO DE 2019 

Emisor: RAMIRO GIOVANNY BERRONES TORRES - PICHINCHA-QUITO-NT 12 - PICHINCHA - QUITO 

N? de certificado: 192-248-08789 | | 

2-248 Ledo. Vicente Taiano G. 
Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 
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